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Annomauus: [loBceMecTHO pacmmpswolieecsa UCIOAb30BaHMe MHTEPHETa
Y KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOIOT UL IPUBEJIO K POCTY YMC/Ia 3aMMCTBOBAHMI B TAlICKOM
A3biKe. [TogoOHas TeHJeHIUA B IePBYIO OYepelb 3aMeTHA B MHTEPHET-KOMMYHU-
kanuu. [JaHHas paboTa Halle/leHa Ha aHAIM3 3aMMCTBOBAHMII B MHTEPHET-A3bIKe
Tannaupa, cnocoba nx obpasoBaHus 1 NpUMEHEHNs B TalicCKOM s3bike. B xome
MCC/IefOBaHMs OBUIM M3YYEHBI IOCTDI M KOMMEHTapUM C TAaKMX TaliCKUX CAliTOB,
kak Pantip n Sanook, o Han6osee oy IspHBIM Cpefu >KuTeselt Tannanma TeMam.
TeMbl 0TOMpanUCh HA OCHOBE CIIMCKOB, COCTABIEHHBIX caiiTamu. Ilomumo aroro,
B Iepuof ¢ gekabps 2023 r. mo uoHb 2024 . aBTOpP IPOBET OIPOC Ha TEMY UHTEp-
HeT-A3bIKa U €T0 ACHIEKTOB Cpelyl HOCUTeNel TalicKoro A3biKa. OCHOBHbIE METO/bI,
KOTOpbIe ObITV MCIO/Ib30BaHBI B paboTe, — ONMMCATENbHbIN METOJ, M METOJ KIac-
cu¢ukanuy. Pe3ybpraTsl IIOKasa/y, YTO Ha CETORHILIHNIL IeHb CYIIeCTBYeT TPU
OCHOBHBIX METOJa 3aMMCTBOBAHM I MHOCTPAHHBIX C/IOB B TaliICKOM MHTEPHET-A3bI-
Ke: TPaHCKPUILM, TPAHCKPUIILUS C 3aMeHOI (POHETUIECKOI COCTAaBIIAIONIe
U KanbKuposaHue. [IpeobmafarommM MeTOTOM ABIAETCA TPAHCKPUIILUA, TeM He
MeHee, B MHTepHeT-A3blKe Tanaanja BCTPeYaoTCs Bapualyy 3alucy 3aMMCTBO-
BaHHOT'O C/IOBA B 3aBUCUMOCTH OT [10/1b30BaTe/sA. [Iof00HbIe BapMaliiy HapyLUaoT
IIpaBulIa TPAHCKPUIILUM B TaJICKOM A3BIKE, HO NOIYCKAITCA B XOfle MHTEPHET-
KoMMYyHuKanuu. Kak moxkasano ucciefjoBaHue, MHOT M€ IPUMEPDI 3aMMCTBOBaHUI
IIOCTENIeHHO NePeXOAAT B IMCbMEHHYIO TalicKylo pedb. [Ipy aTOM 3auMcTBOBaHM A,
6071b111asA 9YaCTb KOTOPBIX B MHTEPHET-A3bIKe IPUIIIA M3 aHIJIMIICKOTO A3bIKa, IPU-
MEHAIOTCA C y9€TOM IIPaBUJI TAJICKOTO A3bIKa, alallTUPYs TEKCEMBI IIOf] KOMMYHM-
KaTVBHYIO 3a/la4y, a TAK)XXe JOITyCcKasd U3MEeHeHUe MX GOPMBI.
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Abstract: The widespread use of the Internet and computer technology has led
to an increase in the number of borrowed words in the Thai language. This trend is
primarily noticed in Internet communication. This work is aimed at analyzing bor-
rowed words used in the Internet language of Thailand, the ways they are created
and used in the Thailanguage. The study examined posts and comments from Thai
websites such as Pantip and Sanook on the most popular topics among Thai residents.
The topics were selected based on lists compiled by the websites. In addition, from
December 2023 to June 2024 the author conducted a survey on the Internet language
and its aspects among Thai language native speakers. The main methods used in
this paper are the descriptive method and the classification method. The results
show that today there are three main methods of borrowing foreign words in the
Thai Internet language: transcription, transcription with a phonetic change and
calque. The predominant method is transcription, however, in the Internet language
of Thailand there are variations in the recording of a borrowed word depending on
the user, which violate the transcription rules in the Thai language, but are accept-
able in the course of Internet communication. The research shows that a number of
examples of borrowed words are gradually being used in written Thai speech.
Moreover, borrowed words, most of which in the Internet language come from
English, are used in accordance with the rules of the Thailanguage, adapting lexemes
to the communicative task and allowing for changes in their form.
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BBenenue

B cBs13U CO CTpeMUTETbHBIM Pa3BUTIIEM NHTEPHET-TEXHOIOTUI I, KaK
CJIeICTBME, POCTOM IIONY/IAPHOCTH OJIOTOB U APYrUX (GopM OOLieHU
B ceTy VIHTepHeT B A3BIKM CTA/IM ObICTpee IPOHUKATh 3aYIMCTBOBAHM .
[Tono6Has TeHAeHIINA B IIEPBYI0 OYepelb 3aMeTHA B MHTEPHET-KOMMY-
HUKaLWM, KOTOPasi COIPOBOXKAAETCS 3apOXKeHEM HOBOII sSI3BIKOBOII
(dbopMBl — MHTepHeT-A3bIKa. TailCKMIl A3bIK He ABJIAETCS UCKTIOYEHIEM.
[Tpu 9TOM CTOUT OTMETUTD, YTO TAVICKUII SI3BIK MCTOPUIECKU AKTUBHO
HOIIO/THATT JIEKCUKY 3aVIMCTBOBAHVAMY 13 TTa/IM, CAHCKPUTA, KXMEPCKO-
IO VL APYIUX A3BIKOB [Hanrkxsamiibia 1998; Kunrkxam 2003; [IxeT4apar,
Txonr6ar 2003].

ITocKOBKY caM BOIIPOC 3aMMCTBOBAHMII B TallCKOM sI3bIKe XOPOIIO
u3ydeH, JaHHasA paboTa HalleJleHa Ha aHa/IM3 3aVIMCTBOBAHWII B MHTEP-
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HeT-sA3bIKe TamaHfa Kak crenyduieckoi pasHOBULHOCTY KOMMYHU-
Kanuu, crocoba nx o6pasoBaHMs U NMPUMEHEHMs B paMKax JJaHHOTO
IUCKYpca. AKTYa/lIbHOCTb VICC/IEOBaHMS O0YCIOBIEHA PacLIMpeHeM
cepbl UCIIONB30BAHNUA CETEBOTO TANICKOTO SI3bIKA ¥ CTPEMUTETbHBIM
pOCTOM BOKaOyJIsApa, OTAE/NbHbIE eUHNIIBI KOTOPOTO BXOAAT B Pasro-
BOPHBIN A3bIK HOCUTEIEI.

Ilenp paboThl 6bIIa ONpefeeHa KaK aHa/lIu3 3aMMCTBOBAHMUII B MH-
TepHeT-sA3bIKe TamlaHpa, 4TO BK/IIOYaeT B ce0s CaeAyoline 3aadn:
BBIJIe/IeHVIe 3aVIMCTBOBAHHBIX JIEKCMYECKIX eVIHNIL; MX KITACCUPUKALIVIO
110 crtoco0y 06pa3oBaHNA 1 A3bIKY OPUTIHAJIA; BbIJETIEHNE TPYLHOCTEI!
3aMIMCTBOBAHN OTHE/IbHBIX IEKCHYECKIX eJVIHNII] U aHA/IN3 VICTIONb30-
BaHUsI TOKOOHBIX 3aMMCTBOBAHMIT B TOBCEJHEBHOIT Pa3TOBOPHOIL pedn
Y HOBOCTHOM JycKypce. OCHOBHbIE METOJ|bl, KOTOPBIE ObI/IN 3a/1eiICTBO-
BaHBI B XOJIe MCCTIeIOBaHMA, — OINCATENbHbIN METOJ, ¥ METOJ, K/IacCH-
¢dukanyn. Vindopmanys s aHanmusa 6b1a B3ATa C Haubonee HONyisp-
HBIX Cpefiy HOCUTeJIell TaliCKOTO si3biKa caiiToB [Sanook; Pantip] 3a
nepuop ¢ asrycra 2021 r. mo aBryct 2023 r. B pamkax aHanmsa 6buin
paccmoTpensl 6omee 150 mocToB (BK/TOYasi KOMMEHTApUM K HUM), 11O-
CBAIIIEHHBIX HanbosIee OMy/IsIPHBIM TeMaM 9THX JIeT. TeMbl oTOMpanuch
Ha OCHOBE PEITMHIOB, KOTOpPbIe COCTAB/IS/IM CAMM CaliThl, HAIIpUMep
Pantip Pick of the Year. [ToMuMo 3TOro, MCIIOTB30BAINCH PE3y/IbTAThI
OIIpoca, IPOBOAIMMOTO aBTOPOM Cpefiyl HOCUTeel TaiiCKOTro A3bIKa, 3a
nepuoy ¢ gekabpst 2023 r. o uioHb 2024 1.

3anMCcTBOBaHMA B TaliCKOM A3bIKe: TEOPETUIYECKMII aCITEeKT

utepHer nosBuics B Tannange B 1987 1. u cTan ZOCTYyIHBIM 60Jtee
18 Munnnonam yenosek yxxe k 2009 r. CormacHO CTaTUCTUYECKUM JlaH-
HbIM 32 2022 1., 81,2 % Bcero HaceneHuA TaunaHpaa ABASAIOTCA UHTEPHET-
II0/Ib30BATENAMM, KOTOPbIE XOPOIIO 3HAKOMBI C COLIMA/IbHBIMU CETAMI,
IIpY 3STOM B CPEJHEM OHM IIPOBOAAT B MHTEPHETE 9 4aCOB 6 MUHYT B [I€Hb.
96,2 % monb3oBareniei NPOBOAAT B MHTEPHETE 5 4acoB 28 MUHYT B IeHb
[Thailand’s digital dependence...]. 9Ty TeHeHIIMM TPKUBENN K TOMY, 4TO
TAJICKMIT A3BIK CTaJI ellje 6oIee BOCIPUMUMYNB K 3a¥IMCTBOBAHMIO I ac-
CUMMJIALMY OT/IE/IbHBIX TEKCUYECKUX eJVUHNL], 9TO IOTYIMIIO OTpake-
HIle B MTHTEPHET-KOMMYHMKALIMI Y CTAJIO OJJHOU 13 0COOEHHOCTeI ceTe-
BOTO sA3bIKa coBpeMeHHoro Tanmanpa.

[Ipexxzie 4eM MPUCTYIUTDb K aHATNU3Y 3aXIMCTBOBAHMII, HEOOXOIMO
PaccMOTpeTh, KaKyI0 METOMONIOTMIO BBIJENIEHN 3aMMCTBOBAHMII 110
crioco0y o6pa3oBaHysA IpefIaraloT ncciegosarenn. Y. Baitupaiix [Baitn-
paiix: 32-49] onuceiBaeT mpuMeps! GPOHETMYECKON, IPpaMMaTNIeCKOII
U JIEKCMYeCKON MHTep(epeHLNit, OTAE/NTbHO BbIAe/NAA Takue GOpMaThl
JIeKCMYeCKol nHTepdepeH1 N, Kak OfHOMOp(eMHbIe 1 MHOTOMOpdeM-
Hble 3aMIMCTBOBaHUA (IIPU KOTOPBIX MOpdeMa MIu JTeKceMa IePeXOfuT
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B SI3BIK-PELIUIIMENT U3 sI3bIKa-TOHOpa 6e3 Mau ¢ HeOONMbLUIMMHU U3MEHe-
HUSMH), 2 TAKXKE «3a/IMCTBOBaHHbBIE MTEPEBOMBI» MU KANbKN (B 3TOM
ClIy4yae 3aMIMCTBYeTCs 3HaueHMe C pYMeHEeHMeM VICKOHHOI JIeKCUKMN).
Tammangckuit muarsuct B. Kunrkxam [Kunarkxam 2003: 10-11] Boimens-
eT 3 crrocoba 3aMMCTBOBAHMS: TPAHCKPUIILINS, T. €. 3AIIMCh CI0BA C OII0-
poit Ha poHeTMUeCKy0 GOPMY SA3BIKA OPUTVMHAJIA; IIEPEBOJ C/IOBA VTN
KaJIbKVPOBAHIE; «3aMIMCTBOBAHIE 3HAYEHA», YTO 3a4aCTyI0 IPUBOANT
K CO3JJaHUIO HOBOJI JIEKCUYECKOI eVHULbI.

MO>XHO 3aMeTUTbh, YTO B BOMPOCE TeKCUUECKON MHTepbepeHun
V. Baitapaiix u B. Kunrkxam uMeroT Moxoxkue MO3ULMUY, OFHAKO Ha
IpaKTVUKe CYIeCTBYIOT HEKOTOPble 0COOEHHOCTH, 00YC/IOBIEHHBIE Op-
¢dorpadmeii Taiickoro s3pika. [Ipy TpaHCKpUIILINM C/TOBO CefyeT GpoHe-
TUYECKMM IIpaBWIaM TAMCKOTO s3bIKa, HO Ha MMCbMe OTPakeHBbl BCe
3HAKJ, KOTOpbIe MIPUCYTCTBYIOT B A3bIKe OpUIMHANMA. B cBA3M ¢ atum
HeJIb351 IOJTHOCTBIO OTOXX/IECTB/IATD MOHATYIE TPAHCKPUIILIUU B €BPOIIETi-
CKMX f3BIKAX C TAJICKMM A3bIKoM. Hampumep, coBo aeutuses dnTaeTcs
kak /kP'o:m phiw t¥:/, ofHaKo IOC/IeHNTI 3HAK B CI0Be (OyKBa «po») CTO-
UT B TIO3UIIMU, HA3bIBAEMOIT B TAIICKOM SI3bIKE «KapaH», YTO O3HAYAeT,
4TO 9Ta OyKBa OTparkaeTcs Ha MUCbMe, HO He unTaeTcs. Takum o6pasom,
MOYKHO CJIe/IaTh BBIBOJI, YTO TPAHCKPUIILVS B IOHVMaHUY TaV/IaHICKUX
JIVHTBUCTOB — 9TO MaKCHMMabHOe NpKO/IVKeHNe Ha nucbMe K opdo-
rpacduu coBa Ha sA3bIKe OPUTMHAJIA, @ B YCTHON pedr — K ero poHeTH-
4ecKoit (opMe, YTO MO3BO/AET BU3YaTbHO O PEIe/IUTD, YTO CTIOBO OBIIO
3a/IMCTBOBAHO.

PesynbraThl McciegoBaHUA

B pamKax nccegoBaHus 60bliie BCero Ob11o 06Hapy>1<eH0 IPUMEpPOB
TPaHCKPUIILNIL: Wavea/ fat bom / ‘dyr6or’, wnu/ kerm / ‘urpa’, dadu/ wak
si:n/ ‘Bakimua’, wiia / de:'br?/ ge6iot, re6ooTpoBars. [Ipi 9TOM 0BOMb-
HO 4acTO BCTPEYAETCs TPAHCKPUIILMSA C 3aMeHOl (bOHeTquCKOM co-
CTaBJIAIOLLEIL: lyiv/ fai / ‘6opb6a, 6utBa’, AuTwnes/ kho:m phiw t¥:/ ‘KoM-
l'IbIOTep, uns / mdw / ‘TOBOPUTS 0, CIIeTHNYATD, Aounlsi / kMon'form /
‘TopTBepANTY), Wiopn /phorj / ‘6amm. Ha mpumepe nekceMbl /ptoij / paccmo-
TPUM JaHHBIII CIOCO6 3aMIMCTBOBAaHMS HEMHOTO noapobHee. [Ipn ana-
nu3e opdorpaduy MOXXHO 3aMETUTB, UTO B TAICKOI TPAHCKPUIILINH OBIT
VICKJTIIOYEH COIJIACHBII N, TO €CThb B Ipad ke CTTOBO ObIJIO 3a¥IMCTBOBAHO
Kak / poj /. Takum 06pa3oM, B JaHHOM C/Ty4ae IIPOK30IIIA 3aMeHa I'pa-
buvecKoit cOCTaBIAILIEN, YTO OBIEKIO B CBOIO OYepefpb I 3aMeHY
¢dboHeTHYeCcKOI cocTaBsA0ILell. [JaHHBI (peHOMEH B KOHTEKCTe 3auM-
CTBOBAHMIT M3 QHIJIMIICKOTO sI3bIKA BCTPeYaeTCs He Tak yacTto. [Tono6HbIit
(dopMar 3aMCTBOBaHM MOKHO OOBACHUTD TEM, YTO IIPJ [IePBOHAYA/Ib-
HOM HaIVICAaHVUY OFHY OYKBY He CTa/IM YKa3bIBaTh, IOCKOJIbKY HAXOXIe-
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HUe B KOHIle C/IOBa TPeX COINIACHBIX OYKB HETUIMYHO JIsI TANICKOTO
A3BIKA.

Tak>ke ObLIN BBISIBIEHBI IIPUMEPBI Ka/IbKMPOBAHMS: 978 Tu/teut j jurn /
TOYKA + CTOATH/ TIo3uIusA OT aHI. standing point, \§'ed Pulru’ :ap san /
ucropus + KOpoTkas/ ‘pacckas’ or aHIIL short story. OgHako ogo6HbIe
CTy4ay BCTPEYAIOTCs pexke Y IPeiCTaB/ISIOT CO00IT IPYMepBI yKe JABHO
BOLIEALINX B yIIOTpeOnieHme ieKceM. ABTOp IO/IaraeT, 4TO 3TO CBS3aHO
CO CKOPOCTBIO 3a¥IMCTBOBAHM: Ka/IbKMPOBaHIE U CO3[jaHIe CJIOBA Tpe-
6yeT BpeMeHM, OfJHAKO VIHTEPHET-TI0/Ib30BaTe/NN CTPEMSITCS YCKOPUTD
Hpoljecc o0lIeHNs, B pe3y/IbTaTe 4ero MCIO0NIb30BaH)e TPAaHCKPUIILIAK
CTaHOBUTCS OOJIee IPeANOYTUTEIbHBIM BapUaHTOM.

ToBOpst 06 MCTOYHVKAX 3aIMCTBOBAHMI, B MHTEPHET-KOMMYHUKAIIN
IPEUMYIECTBEHHO UCIIONB3YIOTCS 3aMMCTBOBAHMS U3 AHITIUICKOTO
(m¥u/ka: tun/ Myan(bI/mbM as1an/da ra: ma:/ ¢ leaMaTI/[?)I/IpOBaTb 754/
si: ri: / ‘cepuai’, §33 / ri:' wiw / ‘0630p’), stmoHcKoro (s1fs/ra: men/ ‘pamen’,
lulu/ki? mo: no:/ ‘KNMOHO’), KUTAIICKOTO (mewd m/kua] ti"aw/ ‘pasHoBMA-
HOCTb JIAIIIIN , Lmvf)taw hi:/ ‘Tody’, W/ teén / ‘KpyTo’) n KOpeI/ICKOFO (ua/
kim tei?/ ‘kumuxw’, undn/the: bak/kpyro, suges /?an’jon/ ‘mpuser’, outh /
20p'pa:/ ‘6part, obpaleHue K CTaplIeMy pyTY WIN IapPHIO') A3BIKOB. ITO
CBSI3aHO C PAAOM IPUYMH (BIMSAHYE IOMY/ISPHOI KY/IBTYPBI, pacTyliee
KO/IMYECTBO CepUasIoB 1 (pM/IbMOB, PACIIPOCTpAaHEeHNe COIMATbHBIX CeTeil
Y [Ip.), KOTOpbIE IIPUBETIN K TOMY, YTO 3aMIMCTBOBAHM I CTaJIV JIeTde IPo-
HUKATb B TaJICKNUII A3BIK (110 KpaliHell Mepe, B MHTEepHeT-KOMMYHIKAIIVIO
Ha TaliCKOM SI3BIKe).

OCHOBHBI€E TEMBI, B KOTOPBIX IIPUMEHAIOTCS 3aMIMCTBOBAHNSA U3 9TUX
SI3BIKOB, — 9TO TEXHOIOTUM, CIIOPT, KY/IbTYpa, efa. CTOUT TaK>Ke OTMe-
TUTb, YTO B ITOC/IEHE TOIbI KOMNYIECTBO 3a/IMCTBOBAHHBIX I/Iar0/IOB
U CTIOBOCOYETAHMUII BO3POC/IO. B 3TOM KiTIo4e MHTepeceH Cirydail 3auM-
cTBOBaHMA AugeTnilng / klam sa: ?a: ri? ka: to? / ‘cmacu60’, koTropoe
npencTaBisieT coboit cmoxxenne Koperickoit /kPam sa:/ u simoHCcKoI /?a:
ri? ka: t0?/ nmekcem.

Pe3ynpraTsl McCIef0BaHM IIO3BOJIVIIN BBIAETUTD P 0COOEHHOCTE
B IIPMMEHEHNY 3a/IMCTBOBAHMII B IHTEPHET-KOMMYHMKAI[ MV HA TAJICKOM
s3bIKe. Bo-TiepBBIX, 3aMIMCTBOBaHHBIE CTIOBA IIPENMYI[eCTBEHHO CIIey-
I0T IPaMMaTU4YeCKMM HOPMaM TaJCKOTO sI3bIKa U MOTYT BCTPauBaTbCs
B IpaMMaTH4ecKMil CTPOI TalicKoro mpepjnoxeHus. Tak, Hanpumep,
nexceMa wuun a9 (‘10 HACTPOEHMIO') IB/ISAETCS 3aMIMCTBOBAHMEM aHT/INIA-
ckoro rnarona “feel”, ogHaKoO B TaliCKOM f3bIKe OHA MCIIONIb3yeTCs KaK
Hapedlle, 0 4YeM CBUJETENbCTBYeT MopdeMa Luu 1 pefyIumMKanys. B rait-
CKOM sA3bIKe peYIUIMKALUA IPYMEHAETCs IPEUMYIIeCTBEHHO K Hape-
9MSIM U TIPUJIATaTebHbIM [/Is1 BBIPAXKEHMsI 3HAYEHMsI MHTEHCUBHOCTH
KavecTBa WJIM KaK ITOKa3aTe/lb HeCephe3HOCTY HAMEPEHNSL.
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Bo-BTOpbIX, MHOTME 3aMIMCTBOBAHMS NPEACTABIAIOT cO00IT CI0Ba,
KOTOpBbIe Ha CETONHAIIHNI NeHb aKTVBHO NPUMEHSAIOTCA He TONBKO
B HTEPHET-KOMMYHMKALUY, HO U B pa3r0BopHom peun, a uHOrAA
U B Te/EBU3MOHHOM JIUCKYPCe. Hampuwmep, 925 /tehuia/ ot aHI/IMitCKOrO

“sure” ‘yBepeHHBIIT, TIOMMMO NPUMEHEHNA B OHJ/IAH-COO0IecTBaX,
BCTpeYaeTcs B YCTHOI/I peuy, a Tak>Ke Obl/Ia aflaNTHpOBaHa B Ha3BaHUY
Tenenepenayy amiay a1 /tehua ra'e miia/ «YBepeH MM COMHeBAaeUIbCsi?»,
r7ie 6170 IPUMEHEHO BBIPA3UTETbHOE CPEJICTBO IapasIeNN3Ma.

HecmoTps Ha mIMpoKoe pacipocTpaHeHMe 3aIMCTBOBaHII B MHTEP-
HeT-KOMMYHMKALIMH, B TAJICKOM A3BIKe BCe ellje COXPAHACTCA PAX TPY/-
HOCTe1, ¢ KOTOPBIMI aBTOP CTOIKHYJICA IIpU aHalIu3e JaHHBbIX. Bo-
HepBBIX, popMa 3aIICcy CTI0Ba He BCETTia MMeeT YeTKYIO0 CTPYKTYpY. XOTs
Koponesckoe obmectso Tanmanaa paspaboTasno CBOJ IpaBuiI IO TPaHC-
KPUIILIMY MHOCTPAHHBIX ¢/10B [Tpanckpununs 2020], oHn He Bcerna
BBITIO/IHAIOTCA B PaMKaX MHTePHET-KOMMYHUKanuu. B pesynbrare
3TOTO BO3HMKAeT IIpo6ieMa HallMCAHNUA U UACHTUPYKALIVY HEKOTOPBIX
7ieKceM B Xojie o61ienns. B kauecTBe MpuMepoB MOXKHO TPUBECTU TaKye
napbl C7I0B, Kak aeaiand waeaanty /khom 1&k te"an/ khon 1é:k te"an/ ‘kor-
NeKINST; Sumeiin/Suneaiin /2in thy: nét/ 2in ty: nét/ ‘marepuer’. B ranHOM
Cy4ae TaK)Ke UTPAIOT POJIb MpaBU/Ia YTeHNUA. TalicKuil A3bIK — A3BIK
TOHOBBI (06/1afjaeT MATHIO TOHAMM, KOTOPBIE IMEIOT CMbIC/IOPA3/IN4N-
Te/IbHYI0 CUITY, T. €. UCHONb3YIOTCA A pa3IM4eHUs JTeKCUIeCKOTro
3HauYeHMsI), B SA3bIKe TAK)Xe CYLIeCTBYIOT OIPAaHNYEHMSI OTHOCUTE/IBHO
COYeTaHMUs COITACHBIX 3BYKOB M MHBEHTAps KOHEYHBIX COIJIACHBIX.
B wacTHOCTH, B TaliCKOM A3BIKE JOITYCKAETCA TOAbKO 8 TEpMUHAIEN, T. €.
KOHEYHBIX COIVIACHBIX 3BYKOB. JTO IMPUBOAUT K TOMY, YTO MHOTYE CO-
IJIaCHBIE B TaJICKOM s3bIKe Ha KOHIIe C/IOTa YMTAI0TCA MHade. B yacTHoCTH,
OykBa a «I0» Ha KOHIle CIoTa 4uTaeTcA Kak /--n/. ITo aToil nmpuunHe
cnoBa “football” nnm “feel” B TajickoMm A3bIKe mpousHOCATCA Kak /fit bon/
u /fi:n/. OfHaKO /MTI0AY, KOTOPbIE 3HAIOT A3BIK-JOHOP, MOTYT 3aIVIChIBATD
JIeKCEMY OT/ITYHO OT TeX, KTO 3HAeT ee TOIBKO IO AVICKYPCY Ha TalICKOM
A3bIKe. DTO B CBOIO O4epe/ib IPUBOANT K COCYIIECTBOBAHIIO HECKOTTBKIX
(dbopM ofHOI 1 TOVI YKe JTeKCeMBI U TToCTIefyolelt myTanuie. Hanpuwmep,
r1aron “to feel” B TalickoM MHTEPHET-ANCKYPCe MO>KHO BCTPETUTD B TPeX
Bapuanusax: Wa /fi:n/, Wa /fin/, wu /fin/.

Haxkoner, cymecTByeT Bonpoc nurepdepenunn mopdem. B raiickom
A3bIKe OOJIBUIMHCTBO VCKOHHBIX JIEKCEM OFHOCIOXHBIE. DTO IIPUBOLUT
K 3aMIMCTBOBAHIIO THOCTPAHHOJ JIEKCEMBI KaK e1THOI OTHOMOPdeMHOII
eguHNIBL. OHAKO MepUOAMYECKY 3aMIMCTBOBAHHASA JIeKCeMa MOJXKET
OBITD TOfjeIeHa Ha MOP(deMBI C I1e/TbI0 AIANITUPOBAT ee I0J] TPaMMaTH-
YecKJe HOPMBI TalICKOTO s3bIKa. B KayecTBe puMepa MO>KHO IIPUBECTH
CTIOBO «KOpOHaBuUpyc»: hidlalsu1 /waj rat kPo: ro: na: / (Bupyc + kopoHa)
‘kopoHaBUpYC. «<KopoHa» CTOUT B IOCTIIO3UIINY, TIOCKOIBKY B TA/ICKOM
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A3bIKe OIIpefie/IeHNe CTONT II0CIIe ONpefieiieMoro cosa. OfHAaKO B MH-
TePHET-KOMMYHVKALVI BCTPEYAETCS 1 BEPCILS, IPUOIVKEHHAS K SI3bI-
Ky opurnHana: lelsuihsa/kho: ro: na: waj rat/.

3aknroueHne

Takum 06pasom, pe3yIbTaThl JAHHOTO UCCIIETOBAHM S TOKA3a/IN, YTO
Ha CeTOHSIIHMUII IeHb 3aVIMCTBOBAHMS IPEACTABIIAIOT COO0 OHY U3
XapaKTepHBIX 0COOEHHOCTel TaliCKOr0 MHTEepPHeT-A3bIKa. B xozme ananu-
3a OBLIO BBIJIE/ICHO TPV OCHOBHBIX METO/Ia 3aVIMCTBOBAH S THOCTPAHHBIX
CJIOB: TPAaHCKPUIILN A, KaTbKMPOBaHME ¥ TPAHCKPUILMA C 3aMEHOI
dboneTnveckoit cocrapnsouieit. [IpeobmafarouM METOOM SIB/ISETCS
TPaHCKPUIILVS, TeM He MeHee, B MHTepHeT-sI3bIKe Taumanja BcTpeva-
I0TCS BapMaluM 3alyCU 3aMCTBOBAHHOIO C/I0BA B 3aBUCUMOCTHU OT
[I0/Ib30BaTeN A, KOTOpble HapylIaloT IpaBu/a TPaHCKPUIIIIUM, HO IIPU-
€MJIEMBI B XOfI¢ IHTEPHET-KOMMYHMKALIVNI U, KaK C/IeICTBIE, IOCTEIIEH-
HO IIepexofAT B IMCbMEHHYIO TalicKyIo peub. [Ipy 3TOM 3aMcTBOBaHMA
aZlalITUPYIOTCA TOJ, TPAMMaTUYeCKUI CTPOI TalICKOTO A3bIKa.

B menoM MOXXHO yTBep>K[JaTb, 4YTO 3aMMCTBOBAHMUA NPELCTABIAIOT
co0071 pacIIMPSIIOLUINIICS [IACT TIEKCUKY TANICKOTO SI3bIKA, Ml MIHTEPHET-
KOMMYHMKAIVs ABASETCSA OfHUM Y3 3HAYMMBIX (PaKTOPOB, KOTOPHI
CIIOCOOCTBYET 3aMIMCTBOBAHIIO HOBBIX CJIOB U VX BBEJIEHNIO B Pa3TOBOP-
HBII Talickumii, a 3aTeM u B A3bIKk CMV. HecMmoTpsa Ha cymjecTBymomie
po6/IeMbI, CKOPOCTb, C KOTOPOU 3aMMCTBOBAHNS IIPOHMKAIOT B TAICK I
SI3BIK, HE CHVDKAETCA, YTO II03BOJIAET M3YYNUTDh HOBbIE TEHIEHIIUY B Tall-
CKOM f13bIKe KaK B paMKaX MHT€pHET-KOMMYHUKaLIMM, TaK 1 3a ee IIpefe-
JTaMM.
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